
koia ko toku tumanakotanga tena. Engari
ra ta te karaipeture kupu o ki na nei ki
Epeka 2.12. Ko nga tangata Atua-kore ite ao ko ratou to hunga

“We know that He ahideth in us, by
the Spirit which He hath given us.”lJohniii. 24. iT ’ > ,

“ We know that we are of God, and the
whole world lieth in wickedness.”—l John
v. 19. . .. j

We know that we have passed fromdeath unto life, because we love the
brethren.”l Johniii 14.

“We know that we are of the truth,
and shall assure our hearts before Him.”1 Johniii. 19.
“We know that, when He shall appear,

we shall ho like Him,” etc.—l John iii. 2.
“ We know that, if our earthly house

• . . wore dissolved, we have a building
of God.”—2 Cor, v. 1.

“These tilings have written unto youthat believe on the name of the Souof God;that

TUMANAKOTANGA KORE.
Ete tangatabara! Kaliore he tumanak-

otanga mo motu ke i to to arolia o te Atua,
hei reira me whakarere e kue inaiauei i to
kupu “Koia ko taku tumanakotauga tena.”
Engari ra kia whakapono koe kite Ariki
Ihu Karaiti bei reira ka mohio ni koe, no te
mea ehara te kupu a te wbakaponohe kupu
whakaaronoa ibo, he tumanakotanga tang-
ata ranei, engari, e matau ana ano
tatou.
“ Na e matau ana ano tatou kuatae

mai te Tama o te Atua, a kua homai e ia ki
a tatou he matauranga.”—l. Hoani 5.20.
“Na konei ano tatau i matau ai e

man ana ia i roto i a tatou, na te Wairua
kua homai nei e iaki a tatou.”—l Hoani 3.
24.

,

“ Ka matau nei tatou no te Atua tatou,
a kei te takato te ao katoa i roto i te kino.”
—l. Hoani a 19.
v“Ka matau ana tatou kua whiti tatou

ite mate kite ora, no te mea e aroha ana
tatou ki teina.”—1- Hoani 3.14.
“ Ma konei hoki tatou ka matau ai

note pono tatou. ka whakau ai hoki i o tatou
ngakau i tona aroaro.”—l. Hoani 3.19.
“E mohio ana tatou, ka puta mai ia,

ka rite tatou ki aia ; ka kite hoki tatou i
a iaa ia ake ano.”l. Hoani 3. 2.
“E matau ana hoki tatou, na, kite

wuhia to. tatou whare wharau te mea whenua
ndi. he whare ano to tatou he mea hanga
na te Atua.”—2 KoriuitiS.l.

11I tuhituhia atu ai e ahau enei mea ki a
koutou e whakapono nei kite ingoa ote
Atua.

KIA MATAU AI KOUTOU KI A
KOUTOU TE ORANGA TONUTA-
NGA."—I. Hoani 5.13.

E te kai korero ! E matau ana ranei
koe ?

E ki na tetalii kotiro rawakire, “Ko
ahau he tangata hara, he rawa kore hoki,
engari i mate a Ihu moku, a, e whakapono

YE MAY KNOW THAT YE HAVE
ETERNAL LIFE"- John v 13.

Render, do you know ?

Said a poor dying- girl, “ I’m onlya poor
sinner, but Jesus died for me, end 1 believe
in Him; and God says I’m saved, and so I
know Iam

Again I press it upon you, that aslong as
youare in your sins you have no hope ; but
if you are a believer on theSonof God,you
are saved—savedin hope of the glory of God,
And this is what the Word of God calls “a
good hope through grace,” based on His
promises (Who cannot lie), which are all
in Christ yea, and in Him Amen, unto the
glory of God by us.— Cor. i. 20.

The Christian, knowing he is saved, rejoices
in hope of theglory of —Rom. v. 2.

“ONE OFFERING”

MAA. POOR lad who was employed in; a
gentleman’s house was one day

in a
gentleman’shouse was one day sent
upstairs with another servant to

clean the windowsof one of the-bedrooms., As
he stood on the sill outside,he looked through
the window-pane, and saw a text hanging
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